
94                                                         Nghiên cứu Tôn giáo. Số 6 - 2016 

 

CHU XUÂN GIAO*
 

 
 
 

NỮ THẦN XỨ BẮC GIA NHẬP VÀO TÔN GIÁO MỚI  
Ở VÙNG ĐẤT NAM BỘ  

(Trường hợp Liễu Ngũ Nương trong thần điện Cao Đài) 

Tóm tắt: Hướng đến mục đích khơi mở một hướng nghiên cứu mới 
về tín ngưỡng Mẫu Liễu (Bà chúa Liễu Hạnh, Chúa Liễu) ở Việt 
Nam, bài viết này, từ điểm nhìn đương đại, thử luận giải về hình 
tượng Mẫu Liễu trong thần điện Cao Đài - một tôn giáo mới ra đời 
ở vùng đất Nam Bộ vào thập niên 1920. Khi gia nhập thần điện 
Cao Đài, Mẫu Liễu trở thành một trong 9 vị Nữ Phật (hay Tiên 
Nương) cùng ngự ở Diêu Trì Cung để theo hầu Phật Mẫu (tức Diêu 
Trì Kim Mẫu hay Cửu Thiên Huyền Nữ). Tục danh của bà là 
“Liễu” và ở hàng thứ năm trong Cửu vị Nữ Phật, nên được gọi là 
“Liễu Ngũ Nương” hoặc “Ngũ Nương Diêu Trì Cung”. Trong 
cách nhìn của tín đồ Cao Đài hiện nay, Bà vừa là Mẫu Liễu của 
“tín ngưỡng dân gian” lại vừa là Ngũ Nương của Đại Đạo Tam Kỳ 
Phổ Độ, hay ở một cách diễn đạt khác, là từ “tín ngưỡng dân 
gian” bước vào điện thần của “tôn giáo mới”. Sự kiện “bước vào” 
hay “thâu nạp” này có ý nghĩa trên nhiều phương diện, đòi hỏi 
những khảo cứu chuyên sâu. Ở đây, là nghiên cứu mở đầu, bài viết 
này dừng ở mức khái quan, để tập trung vào việc nhận thức về vị 
trí của Mẫu Liễu trong điện thần Cao Đài tại Tây Ninh và tại các 
địa phương, trong đại lễ Hội Yến Diêu Trì Cung, trong cộ bông vía 
Mẹ (rằm tháng Tám).   

Từ khóa: Liễu Hạnh, Mẫu Liễu, Cao Đài, Liễu Ngũ Nương, Diêu 
Trì Cung, Phật Mẫu, Cửu vị Tiên nương. 

Dẫn nhập 

Cho đến thời điểm hiện tại, Mẫu Liễu và việc phụng thờ Mẫu Liễu - 
một đề tài hấp dẫn, thu hút sự quan tâm của nhiều học giả trong và ngoài 
nước - thường hoặc được đặt vào trong phạm vi của văn mạch “tín 
ngưỡng” hay “tín ngưỡng dân gian/tín ngưỡng dân dã” (tức cấp độ được 
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mặc nhiên xem là ở dưới “tôn giáo” hay “tôn giáo thành lập/tôn giáo dân 
tộc/tôn giáo thế giới”)1, hoặc ở một hướng khác, lại được nhìn nhận như 
là một hợp thể sinh ra từ nguyên liệu có nguồn gốc từ các tôn giáo lớn đã 
có mà chủ lưu là Đạo giáo (để trở thành “tôn giáo hỗn hợp nội sinh” hay 
“tôn giáo dân tộc pha trộn”2). Trên thực tế, dù có chung nhiều giao điểm 
với nhau, không dễ để phân tách rõ ràng, nhưng vẫn là hai cách tiếp cận 
khác nhau về đích hướng. Trên cơ sở tiếp thu thành quả của cả hai hướng 
tiếp cận đó, ở bài viết này, chúng tôi tựa như thực hiện một thử nghiệm 
đầu tiên cho hướng tiếp cận thứ ba: đặt “tín ngưỡng Mẫu Liễu” vào trong 
quan hệ nhiều chiều với “tôn giáo mới”. 

Ở cách tiếp cận thứ ba, hiện tại, có thể thấy hai hướng vận động của “tín 
ngưỡng Mẫu Liễu” trong thế kỷ XX về phía “tôn giáo” và “tôn giáo mới”. 

Hướng thứ nhất là vận động tự thân của tín ngưỡng Mẫu Liễu, với 
mục đích tự mình trở thành một tôn giáo dân tộc với sự hoàn bị về giáo 
hội, giáo lý, giáo luật, giáo chủ. Đó là vận động của những tổ chức như 
Ủy ban Vận động Thành lập Giáo hội ở Sài Gòn, hay của Tổng hội Thiên 
tiên Thánh giáo ở Huế, trong các thập niên 1960 và 1970 [Hưng Thế 
Nguyên, 1967; Khuyết danh 1964, 1967], mà thành phần chủ chốt là 
những thanh đồng thờ phụng Mẫu Liễu cùng chư vị thuộc Tam phủ - Tứ 
phủ. Các tổ chức này, như tên gọi, hoạt động với mục đích “thành lập 
giáo hội” cho Việt giáo hay Thiên tiên Thánh giáo. Trong hệ thống điện 
thần của Việt giáo và Thiên tiên Thánh giáo, Mẫu Liễu tức “Vân Hương 
Thánh Mẫu” (theo cách gọi của người Việt) hay “Thiên Y A Na” (theo 
cách gọi của người Chăm) được tôn là đại diện cho Thượng Đế và Vua 
Mẫu, và trên thực tế, tựa như trở thành giáo chủ (trong vai trò là con gái 
của Ngọc Hoàng Thượng Đế, vừa chủ quản Thiên phủ, lại vừa là Thánh 
Mẫu). Tuy nhiên, do không đủ các điều kiện để được sự phê chuẩn của 
nhà đương cục, kết quả là các vận động này đã không đủ sức đưa “tín 
ngưỡng Mẫu Liễu” lên thành “tôn giáo mới”. Rút cục, dù đã được nâng 
cấp cả trên phương diện lý luận mang tính giáo lý và phương diện tổ 
chức, nhưng tín ngưỡng Mẫu Liễu vẫn chưa ra khỏi phạm vi của “tín 
ngưỡng dân gian”. Về chi tiết của hướng vận động thứ nhất này, chúng 
tôi sẽ trở lại ở những dịp khác. 

Ở hướng vận động thứ hai, như sẽ trình bày ở dưới đây, vị nữ thần 
lừng danh của xứ Bắc là Mẫu Liễu đã được một “tôn giáo mới” ra đời ở 
vùng đất Nam Bộ vào thập niên 1920, là Cao Đài, thâu nạp, để trở thành 
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một trong chín vị Nữ Phật/Tiên Nương theo hầu Phật Mẫu (tức Diêu Trì 
Kim Mẫu hay Cửu Thiên Huyền Nữ), cùng ngự ở Diêu Trì Cung. Tục 
danh của bà là “Liễu” và ở hàng thứ năm trong Cửu vị Nữ Phật, tức “Ngũ 
Nương”, nên còn được gọi là “Liễu Ngũ Nương” hoặc “Ngũ Nương Diêu 
Trì Cung”. Trong cách nhìn của tín đồ Cao Đài hiện nay, bà vừa là Mẫu 
Liễu của “tín ngưỡng dân gian” lại vừa là Ngũ Nương của Đại Đạo Tam 
Kỳ Phổ Độ, hay ở một cách diễn đạt khác, là từ “tín ngưỡng dân gian” 
bước vào điện thần của “tôn giáo mới” [Tự Pháp Vân Đằng, 2009; Hồng 
Phúc, 2010]. Sự kiện “bước vào” hay “thâu nạp” này có ý nghĩa trên 
nhiều phương diện, đòi hỏi những khảo cứu chuyên sâu. Ở đây, như một 
nghiên cứu bước đầu, bài viết này mới dừng ở những khái quan mang 
tính chấm phá, mà chưa đi vào những luận giải chi tiết. 

1. Liễu Ngũ Nương trong điện thần Cao Đài tại Thánh địa Tây Ninh 

Trong hệ thống thờ tự của Cao Đài, có hai kiến trúc giữ vị trí trung 
tâm, là Thánh Thất và Điện thờ Phật Mẫu. Thánh Thất thờ Đức Chí Tôn 
Ngọc Hoàng Thượng Đế, tức Đấng Cao Đài (“Giáo chủ Tam giáo và Ngũ 
chi Đại đạo”), là Cha thiêng liêng, ngôi Dương (ở thánh địa Tây Ninh là 
Tòa Thánh Tây Ninh hay còn gọi là Đền Thánh). Điện thờ Phật Mẫu thờ 
Đức Phật Mẫu, tức Đức Diêu Trì Kim Mẫu, là Mẹ thiêng liêng, ngôi Âm 
(ở Thánh địa Tây Ninh hiện là Báo Ân Từ, ở các địa phương là Điện thờ 
Phật Mẫu). Cùng được thờ bên cạnh Cha ở Thánh Thất, và bên cạnh Mẹ 
ở Đền thờ Phật Mẫu, là nhiều vị Thần, Thánh, Tiên, Phật khác [Trần Văn 
Rạng, 1973; Thanh Minh, 1990; Nguyên Thủy, 2010: 9 - 20]. Liễu Ngũ 
Nương là một trong chín vị Nữ Phật (cũng gọi là Tiên Nương) ở bên cạnh 
Đức Phật Mẫu. 

Trong vũ trụ quan của Cao Đài giáo, ban đầu vũ trụ chỉ là khoảng 
không gian vô tận, chỉ có khí Hư Vô, khi phát nổ thành tiếng lớn đã sinh 
là Ngọc Hoàng Thượng Đế. Đó là Thái Cực. Thái Cực sinh ra Lưỡng 
nghi, là Âm quang và Dương quang. Thượng Đế chưởng quản Dương 
quang, và lại tự hóa thân ra Phật Mẫu để chưởng quản Âm quang. Đức 
Phật Mẫu cho Dương quang và Âm quang phối hợp với nhau, tạo ra vũ 
trụ vạn vật, bao gồm con người. Mỗi con người có tam thể xác thân: xác 
thân phàm (do cha mẹ phàm trần sinh dưỡng), xác thân thiêng liêng (tức 
chơn thần, do Đức Phật Mẫu tạo ra ở Diêu Trì cung), linh hồn (tức chơn 
linh, do Thượng Đế ban cho). Như vậy, Thượng Đế là Cha của chơn linh, 
Đức Phật Mẫu là Mẹ của chơn thần, còn thể xác thì có cha mẹ phàm trần. 
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Cho nên, con người cần phải thờ cha mẹ phàm trần của mình, và Cha Mẹ 
thiêng liêng (Thượng Đế và Đức Phật Mẫu). 

Ở Thánh địa Tây Ninh, Đức Phật Mẫu được thờ tại Báo Ân Từ (nơi 
vốn để thờ các bậc anh tài tiền bối). Hiện nay, Báo Ân Từ vẫn được cho 
là nơi thờ tạm, bởi đền thờ chính dự định trên một khoảng đất lớn có quy 
mô bằng với Đền Thánh (“vì ngôi Dương với ngôi Âm là đồng quyền với 
nhau”). Ngôi đền chính đó sẽ được xây cất khi có đủ điều kiện [Thanh 
Minh, 1990: 4; Trần Văn Rạng, 2011: 125]. 

Theo các ghi chép về lịch sử Cao Đài giáo, thì vào năm 1947, khi Đền 
Thánh tại Tây Ninh được xây dựng xong, vì đã cạn kiệt nguồn vốn, chưa 
thể kiến thiết luôn Đền thờ Phật Mẫu, nên Hộ pháp Phạm Công Tắc lệnh 
cho mở rộng Báo Ân Từ (đã xây xong năm 1932) để tạm thờ Đức Phật 
Mẫu [Trần Văn Rạng, 2011: 15]. Lúc đó, Báo Ân Từ còn là tòa kiến trúc 
lợp ngói, cột cây [Thanh Minh, 1990: 5]. 

 

Hình 1: Tượng đắp nổi của Đức Phật Mẫu và Cửu vị Tiên nương3 
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Cùng năm 1947 (tháng Giêng, năm Đinh Hợi), Hộ pháp Phạm Công 
Tắc cho làm lễ rước Quả Càn Khôn về an vị trong Đền Thánh (mồng 8), 
và lễ cúng Phật Mẫu tại Báo Ân Từ (mồng 9). Ông đã cho lập ba ban thờ 

với ba linh vị viết chữ Hán trong Báo Ân Từ, gồm: Diêu Trì Kim Mẫu 瑤
瑤瑤

瑤 

池

池池

池 金
金金

金 母
母母

母 (ở giữa), Cửu vị Tiên nương九
九九

九 位
位位

位 仙
仙仙

仙 娘
娘娘

娘 (bên tả), Bạch Vân động 

chư Thánh白
白白

白 雲
雲雲

雲 峝
峝峝

峝 諸
諸諸

諸 聖
聖聖

聖 (bên hữu) [Thanh Minh, 1990: 5]. 

 

Hình 2: Ban thờ Đức Phật Mẫu và Cửu vị Tiên nương4 

Vào ngày rằm tháng 8 năm Đinh Hợi (1947) đó, trước Báo Ân Từ, 
Hộ pháp Phạm Công Tắc, với tư cách là giáo chủ của Cao Đài, đã 
thuyết pháp về “Phật Mẫu chơn kinh”. Đoạn kết của bài thuyết pháp 
như sau: 

“Chí Tôn có sai con của Người đến lập Đạo như Thích Ca, Jesus, 
Khổng Tử,… Thời kỳ nầy Người đã xuất nguyên linh của Người đến dạy 
dỗ chúng ta, thì tưởng điều ấy trọng yếu hơn hết. Khi mở đạo Cao Đài, 
Chí Tôn định cho Phật Mẫu đến giáo đạo cho chúng ta, bảo trọng nuôi 
nấng, dạy dỗ chúng ta thì không ơn đức nào bằng, vì không ai biết 
thương con muốn cho con nên người, bảo trọng binh vực con hơn Mẹ. 
Phật Mẫu đến cầm quyền lập Đạo xong rồi giao lại cho Chí Tôn, Phật 
Mẫu là chủ Âm Quang, Chí Tôn là chủ Dương Quang, Âm Dương tương 
hiệp. Đạo Cao Đài nương theo năng lực của hai khối Âm Dương đó, hễ 
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đối với năng lực tạo ra Càn Khôn Thế Giới thế nào, thì Đạo Cao Đài 
ngày kia sẽ có năng lực như thế đó” [Trần Văn Rạng, 2011: 142]. 

Đến năm 1952, nhân khi tu sửa Báo Ân Từ, Hộ pháp cho đắp nổi các 
vị tượng, gồm: 1) Trên cao nhất là tượng Phật Mẫu cưỡi thanh loan; 2) 
Dưới đó là 9 pho tượng của cửu vị Tiên Nương; 3) Tiếp theo là 4 vị nữ 
nhạc theo hầu Phật Mẫu (Đổng Song Thành, Vương Tử Phá, Hứa Phi 
Yến, An Phát Trinh); 4) Tượng Đông Phương Sóc quỳ gối dâng 4 trái 
đào (xem Hình 1, và Hình 2). 

Cửu vị Tiên Nương theo hầu Phật Mẫu gồm: 1) HOA nhất nương (thủ 
bối là cây tì bà, mặc áo xanh, ở bên trái Phật Mẫu, cai quản vườn Ngạn 
Uyển, tầng trời thứ nhất); 2) CẨM TÚ nhị nương (lư hương, áo xanh, bên 
phải, chưởng quản vườn đào, tầng trời thứ hai); 3) TUYẾN tam nương 
(long tu phiến, áo vàng, bên phải, chở thuyền Bát Nhã, tầng trời thứ ba); 4) 
GẤM tứ nương (kim bảng, áo xanh, bên phải, giám khảo chọn văn tài cho 
mỗi khoa thi, tầng trời thứ tư); 5) LIỄU ngũ nương 柳

柳柳

柳五

五五

五娘

娘娘

娘 (như ý, áo đỏ, 
bên trái, tầng trời thứ năm); 6) HUÊ lục nương (phướn tiêu diêu, áo đỏ, 
bên phải, tầng trời thứ sáu); 7) LỄ thất nương (liên hoa, áo vàng, tầng trời 
thứ bảy); 8) HỔ HỚN bát nương (hoa lam, áo xanh, bên phải, tầng trời thứ 
tám); 9) KHIẾT cửu nương (thổi ống tiêu, áo xanh, bên phải). 

 
Hình 3: Bài thài hiến lễ Ngũ Nương viết sang chữ Nôm, có chữ Liễu  

ở đầu5 
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Tín đồ Cao Đài xem Diêu Trì Kim Mẫu là Mẹ Sinh của toàn nhân 
loại, còn cửu vị Tiên nương là Mẹ Độ với ý nghĩa như là những đấng cưu 
mang và che chở cho con người, nên có khi còn gọi là Chín Mụ Bà [Huệ 
Phong, 1995: 33]. 

Hình tượng Ngũ Nương được kinh sách Cao Đài miêu tả là: cô mặc áo 
đỏ, cầm bưu pháp Như Ý, ngồi bên trái Phật Mẫu. Ngũ Nương ở cõi trời 
Xích Thiên (tầng trời thứ năm), mở ải quan, nghênh tiếp chơn hồn đến 
Đài Chiếu Giám (hay Minh Cảnh Đài) để xem lại các hành vi thiện ác 
của kiếp sống vừa trải qua trên cõi trần, từ đó hiểu được “rõ ràng tội 
phước căn sinh”. Sau đó, lại đưa chơn hồn tới cung Ngọc Diệt Hình, mở 
quyển Vô Tự Kinh (kinh không có chữ) để thấy rõ quả duyên của mình. 
Sau lại cho chơn hồn cỡi Kim Quang yết kiến Lão Quân. Ở đó học Đạo 
trong 9 ngày, rồi ngồi xe Như Ý lên cõi Kim Thiên (tầng trời thứ sáu) 
[Thanh Minh, 1990: 18; Đức Nguyên 2012b: 148]. 

Ngũ Nương được cho là mang tên Liễu 柳 trong một kiếp giáng trần. 

Do đó, bài thài6 hiến lễ cho Ngũ Nương trong Hội Yến Diêu Trì cung mở 
đầu bằng chữ Liễu (thơ theo thể song thất lục bát): 

LIỄU yểu điệu còn ghen nét đẹp 

Tuyết trong ngần khó phép so thân 

Hiu hiu nhẹ gót phong trần 

Đài sen mấy lượt gió thần đưa hương. 

[Thanh Minh, 1990: 19; Đức Nguyên, 2012b: 148]. 

Theo giáo sử thì bài thài này đã có từ tháng 10 năm 1925, trong lần 
đầu tiên cửu vị Tiên Nương cùng giáng cơ với Đức Phật Mẫu. Tức là 
trước khi Cao Đài chính thức khai đạo. 

Sau khai đạo, mỗi khi có dịp giáng cơ, Ngũ Nương thường sẽ cho thơ 
có chữ Liễu ở đầu bài như thấy trong bài thài đầu tiên vào năm 1925 nói 
trên (xem Hình 3). Theo diễn giải của các tín đồ Cao Đài, chữ Liễu柳 này 
là gắn với Liễu Hạnh công chúa 柳杏杏杏. Chẳng hạn, soạn giả Trần Văn 
Rạng có thuật lại rằng, vào cuối năm 1970, ông được Đức Cao Thượng 
Sanh gửi gắm việc biên soạn tài liệu về phái nữ trong Cao Đài (Cao 
Thượng Sanh có tục danh là Cao Hoài Sang, 1901-1971, một trong ba 
người chứng kiến cửu vị Tiên Nương giáng cơ tháng 10 năm 1925, và là 
một trong 12 tông đồ đầu tiên lập đạo). Sự ký thác đó là một nguồn động 



Chu Xuân Giao. Nữ Thần xứ Bắc...                                                          101 

 

lực để Trần Văn Rạng biên soạn nên cuốn Công đức Đức Phật Mẫu, Cửu 
vị Nữ Phật. Khi gửi gắm công việc, Cao Thượng Sanh có trao cho soạn giả 
một số tư liệu, trong đó, trang đầu tiên có ghi rõ: “Ngũ Nương tên Liễu 
Hạnh, ở Nam Định (Bắc phần): Mẫu Liễu”. Sau này, trong cuốn sách của 
mình, Trần Văn Rạng đã thuyết minh về Ngũ Nương như sau:  

“(Thích nghĩa) Cây liễu mềm mại yểu điệu còn thua nét đẹp duyên 
dáng của Cô. Tuyết trong ngần làm sao sánh kịp da dẻ trắng hồng của Cô. 
Cô coi nhẹ chốn bụi trần mà nhẹ gót thơ thới theo mây gió về cõi Phật 
(Đài sen). (Giải nghĩa) Cô Liễu Hạnh tự vịnh phong cách của mình với 
cây liễu. Cô là Ngũ Nương Diêu Trì Cung, có bổn phận siêu độ các linh 
hồn đắc đạo về Bạch Ngọc Kinh (tức cõi Thiêng liêng Hằng sống). Nhờ 
xe Như Ý đưa linh hồn viên mãn đến cõi Xích Thiên, khai Kinh Vô Tự 
phán đoán căn quả. (Sự tích) Vào đời Hậu Lê, năm 1557 ở thôn Thái An, 
tỉnh Nam Định, có nhà họ Lê, vợ mắc bệnh suy nhược không sinh đẻ 
được (...). Để tỏ lòng biết ơn Bà, dân chúng xây đền thờ Bà ở nhiều nơi 
như: Phủ Giầy (Nam Định), Đền Sòng, Phố Cát (Thanh Hóa), Đền Sùng 
Sơn (Hà Nội)... Bà là Ngũ Nương ở Cung Diêu Trì, có phận sự phổ độ 
nhơn sanh đồng bằng Bắc phần và Bắc Trung phần Việt Nam theo Đạo 
Cao Đài” [Trần Văn Rạng, 2011 : 69-70].  

Thuyết minh tương tự như vậy còn thấy ở nhiều trước tác khác của hệ 
Cao Đài (nhất là trong những tác phẩm gần đây). 

 

Hình 4: Một bài thơ được Lục Nương ban tặng khi giáng cơ năm 19467 
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Theo tìm hiểu của một soạn giả quan trọng khác là Đức Nguyên 
(Nguyễn Văn Hồng) - người soạn bộ Cao Đài từ điển - thì Ngũ Nương 
rất ít giáng cơ (nguyên văn “Ngũ Nương không thường giáng cơ dạy 
Đạo”) [Đức Nguyên, 2012b : 149]. Ở đây, xin dẫn một bài thơ mà Ngũ 
Nương ban tặng vào năm 1946 (xem Hình 4), trong lần giáng cơ tại Tòa 
Thánh Tây Ninh cùng với Diêu Trì Kim Mẫu và các vị Tiên Nương khác. 
Bài này xuất hiện chữ Liễu ở đầu, mà mới là Ngũ Nương, rằng: 

Mở rộng cửa Đại Đồng vạn chủng 

Khai ngõ sanh cứu sống nhân gian 

Trì tâm mở mắt song quang 

Thay đường cực lạc mở đường Lôi Âm. 

2. Vị trí của Liễu Ngũ Nương trong đại lễ Hội Yến Diêu Trì Cung 

Ở Thánh địa Tây Ninh, hằng năm có ba dịp lễ hội lớn, gồm: vía Chí Tôn 
(Cha) tháng Giêng, vía Phật Mẫu (Mẹ) tháng Tám, ngày khai đạo. Các tín 
hữu có bổn phận về Tòa Thánh, trước là dự lễ, sau là họp trù hoạch chương 
trình hành đạo trong năm [Tự Pháp Vân Đằng, 2009: 44]. Vào dịp vía Mẹ 
hiện nay, có hàng trăm nghìn lượt tín đồ Cao Đài đổ về Thánh địa8. 

Nghi lễ trung tâm trong dịp vía Mẹ là đại lễ Hội Yến Diêu Trì Cung. 
Hội Yến Diêu Trì Cung được tổ chức tại Báo Ân Từ, vào buổi tối (bắt 
đầu khoảng lúc 21h) ngày rằm tháng 8, do chức sắc Hiệp Thiên Đài làm 
chủ lễ. Các vị chức sắc này là các con, tất cả đều mặc đồng phục màu 
trắng và không phân biệt phẩm cấp (thể hiện tinh thần bình đẳng9), dâng 
Tam Bửu (hoa, rượu, trà) lên cho Mẹ (Đức Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật).  

Nghi lễ Hội Yến Diêu Trì Cung được tổ chức từ sự tích ba đồ đệ đầu 
tiên là Cư - Tắc - Sang (Cao Quỳnh Cư, Phạm Công Tắc, Cao Hoài Sang) 
bày tiệc tại nhà riêng ông Cư ở Sài Gòn để thết đãi Phật Mẫu và cửu vị 
Tiên Nương vào ngày rằm tháng 8 năm Ất Sửu (tức ngày 1 tháng 10 năm 
1925). Ngày nay, sự tích đó được quen gọi là “Sự tích Hội Yến Diêu Trì 
Cung”. Theo lời phê của Hộ pháp Phạm Công Tắc từ năm Tân Mão 
(1951), thì “Hội Yến Diêu Trì Cung là lễ đặc biệt, Hiệp Thiên Đài chủ 
quyền, và chỉ làm tại Đền thờ Phật Mẫu tại Tòa Thánh mà thôi (CXG 
nhấn mạnh), không nơi nào có phép làm lễ ấy. Nếu sai lịnh sẽ bị trừng 
phạt một cách nghiêm khắc” [Trần Văn Rạng, 2011: 133-134]. Có nghĩa 
là, Hội Yến Diêu Trì Cung chỉ được tổ chức ở trung ương (tức Báo Ân 
Từ hiện nay), các địa phương (tức các Điện thờ Phật Mẫu ở địa phương) 
không được phép làm. 



Chu Xuân Giao. Nữ Thần xứ Bắc...                                                          103 

 

 

Hình 5: Sơ đồ bày ghế bàn tiệc trong Hội Yến Diêu Trì Cung10 

 

Hình 6: Bàn tiệc trong Hội Yến Diêu Trì Cung năm 201311 
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Việc sắp xếp bàn tiệc cho các Mẹ trong Hội Yến Diêu Trì Cung thể 
hiện một ý niệm rằng, đây chính là tái hiện lại buổi tiệc họp mặt vào rằm 
tháng 8 năm 1925 giữa các đấng vô hình (là Đức Phật Mẫu cùng cửu vị 
Tiên Nương) với ba người hữu hình là các ông Cư - Tắc - Sang (sau này 
là Thượng Phẩm - Hộ Pháp - Thượng Sanh), có sự chứng kiến của Đức 
Chí Tôn. Tiệc có 14 khẩu phần, trong đó có 12 ghế ngồi ghi danh xưng 
được sắp quanh bàn theo như sơ đồ ở Hình 5 và Hình 7 (ảnh ở Hình 6). 

Danh xưng ghi trên mỗi ghế bọc nệm vải trắng đều là chữ thêu cỡ lớn. 
Từ “Nhứt Nương” đến “Tứ Nương” thì ở cạnh bàn bên tay phải (theo 
hướng nhìn từ ngoài về phía Bàn Phật Mẫu), từ “Lục Nương” đến “Cửu 
Nương” thì ở cạnh bàn bên tay trái. Ba vị “Hộ Pháp”, “Thượng Phẩm”, 
“Thượng Sanh” thì ở đầu bàn phía ngoài. Vị trí của “Ngũ Nương” là ở 
đầu bàn đối diện với ba vị này (xem Hình 5), hay ở cách diễn đạt khác 
thì: “ở chính giữa, day lưng vào Bàn thờ Đức Phật Mẫu là ghế của Ngũ 
Nương”. Trước mặt mỗi vị có 1 bình hoa tươi, 1 cái ly để chứa rượu 
Champagne, 1 cái tách để điềm trà. 

 

Hình 7: Sơ đồ toàn cảnh buổi lễ Hội Yến Diêu Trì Cung12 
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Về sự tham dự của Đức Chí Tôn và Đức Phật Mẫu thì được giải thích 
như sau: “Trên bàn thờ Phật Mẫu nơi số 1 cũng có 1 cái ly và 1 cái tách 
đó là phần của Phật Mẫu. Còn bên mặt số 1bis cũng có 1 cái ly và 1 cái 
tách để kỉnh Chí Tôn. Vì lễ này Đức Phật Mẫu làm chủ, Chí Tôn có dự 
nhưng dùng Bí Pháp ẩn thân không xuất hiện, dầu Phật Mẫu cũng không 
thấy. Nhưng chúng ta phải kỉnh (kính trọng - BBT) Đức Chí Tôn nên khi 
chước rượu hoặc trà cho Phật Mẫu thì cũng phải chước rượu trà cho Chí 
Tôn nơi số 1bis” [Giải Tâm, 1978]. 

Các nghi lễ diễn ra trong Yến Hội sẽ theo trình tự như sau: 1) Bái lễ 
và cung thỉnh Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật giáng lâm; 2) Xông hương 
cho các ghế ngồi (chức sắc cao cấp của Hiệp Thiên Đài thực hiện); 3) 
Tấu 5 bài cổ nhạc để cung hiến các vị; 4) Phần thài hiến lễ dâng Tam 
Bửu (bông/hoa, rượu, trà). Thài làm 3 tuần: tuần đầu dâng hoa, tuần 
giữa dâng rượu, tuần cuối dâng trà. Mười ba bài thài (thơ hiến lễ) cho 
Đức Phật Mẫu, cửu vị Tiên Nương, ba vị Hộ Pháp - Thượng Phẩm - 
Thượng Sanh được thài lần lượt ở mỗi tuần; 5) Bái lễ kết thúc [Tùng 
Thiên - Từ Bạch Hạc, 2010, “Chương 4”]. Trước đây, khi Hộ pháp 
Phạm Công Tắc còn tại thế, trong Hội Yến Diêu Trì còn có phần đàn cơ 
cầu tại Báo Ân Từ để thỉnh Đức Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật dạy đạo 
[Giải Tâm, 1978]. 

Như vậy, trong Hội Yến Diêu Trì Cung, cũng như các vị khác, Ngũ 
Nương được hiến lễ ba tuần Tam Bửu, mà mỗi tuần là có một lần thài bài 
hiến lễ có chữ Liễu ở đầu (xem Hình 3). Kết thúc mỗi lần thài là một lần 
xướng danh hiệu “Nam Mô Ngũ Nương Diêu Trì Cung”. Người dâng 
Tam Bửu sẽ lạy 3 lạy 9 gật (mỗi lạy gật ba lần), mỗi gật thì niệm danh 
hiệu của vị vừa được dâng.  

3. Vị trí của Liễu Ngũ Nương trong cộ bông dịp vía Mẹ 

Cũng trong dịp vía Phật Mẫu, tại Thánh địa, còn có hoạt động trưng 
bày tại các gian hàng của các họ đạo Cao Đài đến từ nhiều tỉnh thành. 
Mỗi họ đạo dựng một gian trưng bày ở xung quanh Báo Ân Từ, có treo 
biển tên họ đạo ở ngoài, bên trong thì trang trí nhiều phẩm vật, đèn hoa 
rực rỡ. Đặc biệt đáng chú ý là các mô hình về sự tích Hội Yến Diêu Trì 
Cung. Hình ảnh Đức Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật cưỡi thanh loan (mô 
phỏng theo mẫu ở bên trong Báo Ân Từ) được các họ đạo thể hiện một 
cách khéo léo và đa dạng (xem Hình 8). Các gian trưng bày thường rất 
hấp dẫn, trở thành điểm thu hút tín đồ và du khách tới thăm. 
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Hình 8: Hình ảnh Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật trong một gian trưng bày13 

Đồng thời, trong dịp vía Mẹ, không thể không kể đến lễ rước Cộ bông 
Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật (còn gọi là Cộ Bà). Lễ này được tổ chức ở bên 
ngoài Báo Ân Từ, và trước giờ các chức sắc Hiệp Thiên Đài cử hành nghi 
lễ Hội Yến Diêu Trì Cung ở bên trong Báo Ân Từ (đã trình bày ở trên). 
Người tham dự đứng kín mọi nơi, vòng trong vòng ngoài để thưởng lãm lễ 
rước cộ. Cộ là xe, bông là hoa, cộ bông là chiếc xe được trang trí đèn, hoa, 
và hình nộm của những nhân vật. Hình tượng Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật 
trên Cộ Bà là phỏng theo bức tranh đắp nổi ở trên ban thờ của Báo Ân Từ.  

Vị trí của Liễu Ngũ Nương trong cộ bông, như trình bày trong Hình 9, 
là ở bên trái của Phật Mẫu, tay cầm cây Như Ý. 

 
Hình 9: Sơ đồ cộ bông Phật Mẫu và cửu vị Nữ Phật14 
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Có thể nói, chính qua hệ thống gian trưng bày của các họ đạo và lễ 
rước cộ, hình ảnh Phật Mẫu và cửu vị Tiên Nương, trong đó có Liễu Ngũ 
Nương, được tự nhiên hóa để trở thành gần gũi, thân thiện với quý khách 
tới Thánh địa trong mỗi dịp vía Mẹ. Điều đó, có thể thấy được phần nào 
qua đoạn miêu tả sau đây của một vị khách đã tận mắt xem lễ rước cộ tại 
Thánh địa Tây Ninh vào trung thu năm 2005:  

“Chiều trước rằm tháng Tám. Mười tám giờ. Đột nhiên nổi lên âm 
thanh lễ hội rộn rã và tuồng như tất cả đều bật dậy, đổ xô về phía Khách 
đình - nơi xuất phát cuộc rước Cộ bông Phật Mẫu. Ai cũng dõi mắt chờ 
xem chiếc cộ chưng tượng Phật Mẫu Diêu Trì và chín vị Tiên nương năm 
nay ra sao. Đó là thành quả lao động mà Ban Mỹ thuật đã lao tâm khổ tứ 
bao ngày qua còn được giấu kín trong nhà rạp. 

Cộ bông Phật Mẫu xuất hiện: Phật Mẫu ngồi trên con chim loan cao 
lừng lựng, rực ánh hào quang, hai bên có các Tiên nương cầm quạt theo 
hầu. Chín vị Tiên nương trong y phục ngũ sắc đứng quanh phía trước, từ 
cao xuống thấp. Tất thảy như Phật Mẫu cùng chư tiên từ trên thượng giới 
giáng hạ xuống phàm trần (...). Cảm giác huyền bí thiêng liêng như đã 
biến lễ hội thành một khoảnh khắc bồng bột chưa từng thấy, bứt ra khỏi 
thời gian của cuộc sống hằng ngày” [Khuyết danh, 2005]. 

4. Liễu Ngũ Nương trong điện thần Cao Đài ở địa phương 

Trở lên là về Báo Ân Từ ở Thánh địa Tây Ninh. Còn ở địa phương, 
hiện có hệ thống thờ tự được gọi là Điện thờ Phật Mẫu, chủ yếu tập trung 
ở vùng Nam Bộ. Ở Bắc Bộ, hiện mới có một số Thánh Thất, chưa có 
Điện thờ Phật Mẫu. 

 
Hình 10: Điện thờ Phật Mẫu trên đảo Lý Sơn (Quảng Ngãi)15 
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Có thể kể đến những Điện thờ Phật Mẫu ở địa phương sau đây: Thành 
phố Vĩnh Long, Tân An Thịnh (Vĩnh Long), Thành phố Tân An (Long 
An), Sa Đéc (Đồng Tháp), Cao Lãnh (Đồng Tháp), Gò Dầu (Tây Ninh), 
Thành phố Sóc Trăng, Sông Cầu (Phú Yên), Chợ Mới (An Giang), Nhơn 
Trạch (Đồng Nai), Lý Sơn (Quảng Ngãi), Vĩnh Thuận (Kiên Giang), Nhà 
Bè (Thành phố Hồ Chí Minh),... Đáng chú ý là sự có mặt của Điện thờ 
Phật Mẫu trên đảo Lý Sơn thuộc tỉnh Quảng Ngãi (Hình 10).  

Điện thờ Phật Mẫu ở địa phương theo một trong hai cách bài trí như 
sau: 1). Thờ giống như Báo Ân Từ của Thánh địa Tây Ninh (gian chính 
giữa thờ Diêu Trì Kim Mẫu, Cửu vị Tiên Nương, Bạch Vân động chư 
Thánh; gian bên tả thờ Chư nhân linh nam phái; gian bên hữu thờ Chư 
nhân linh nữ phái). Điện thờ Phật Mẫu ở Thành phố Cao Lãnh (Hình 11) 
là thuộc cách bài trí này; 2) Thờ giống như Điện thờ Phật Mẫu ở Trí Giác 
cung (không thờ Chư nhân linh nam phái và Chư nhân linh nữ phái; vì 
thế, gian chính giữa thờ Diêu Trì Kim Mẫu, gian bên hữu thờ cửu vị Tiên 
Nương/Nữ Phật, gian bên tả thờ Bạch Vân Động chư Thánh). Ở kiểu bài 
trí nào thì bài vị trên các ban thờ vẫn được viết bằng chữ Hán. 

 

Hình 11: Gian chính giữa của Điện thờ Phật Mẫu ở Cao Lãnh16 
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Cách thức tiến hành nghi lễ cúng tế tại Điện thờ Phật Mẫu địa phương 
được quy định chặt chẽ. Điểm quan trọng là, khi tham gia nghi lễ, tất cả 
đều mặc đạo phục như nhau, không phân biệt chức sắc và đạo hữu, để thể 
hiện sự bình đẳng giữa con cái của Phật Mẫu. Nhìn chung, so với Điện 
thờ Phật Mẫu ở trung ương (tức Báo Ân Từ ở Thánh địa Tây Ninh), có 
thể thấy, hình tượng Liễu Ngũ Nương nói riêng, cũng như cả chín vị Tiên 
Nương, tại Điện thờ Phật Mẫu địa phương, không được nổi rõ bằng.  

Tạm kết 

Qua các phần trình bày ở trên, trong bài viết này, chúng tôi mới chỉ 
đưa ra những nhận thức khái quan nhất về hình tượng Mẫu Liễu dưới tên 
gọi “Ngũ Nương” hay “Liễu Ngũ Nương” trong điện thần và hệ thống 
nghi lễ của đạo Cao Đài. Cao Đài, với tư cách là một tôn giáo mới, hiện 
đang thuyết minh về Bà là: một trong chín vị Nữ Phật hầu cận Đức Phật 
Mẫu, có trang phục màu đỏ và bảo vật cầm trên tay là cây Như Ý, 
chưởng quản tầng Trời thứ năm, một kiếp sống phàm trần là cô gái sinh 
trưởng tại làng An Thái (Nam Định) thời Hậu Lê.  

Qua khảo sát sơ bộ thì có thể thấy, thuyết minh như vậy (tức dẫn giải 
Liễu Ngũ Nương là Liễu Hạnh công chúa) tựa như chưa hẳn là đã có 
ngay từ thời kỳ mở đạo (thập niên 1920), mà là hình thành dần dần ở 
những thời kỳ muộn hơn (có thể là thập niên 1950 hay 1970). Mà dù sớm 
dù muộn, thì sự “thâu nạp” hay “bước vào”, như đã nói ở lời mở đầu, là 
một quá trình mang nghĩa. Để bóc tách được những lớp nghĩa của quá 
trình đó, cần những khảo cứu tiếp theo. Hiện tại, có thể có hai gợi ý để 
hướng đến công việc tiếp theo.  

Một là, trong 9 vị Nữ Phật, thì “Tứ Nương” hay “Gấm Tứ Nương” 
được xem là hóa thân của nữ sĩ Đoàn Thị Điểm - người đã có công rất 
lớn trong việc xây dựng hình tượng Mẫu Liễu bằng văn tài trong thiên 
truyện xuất sắc Vân Cát thần nữ truyện (xem: Đoàn Thị Điểm a, b, c, d, 
e). Đoàn Thị Điểm giữ một vai trò quan trọng trong Cao Đài. Bà đã giáng 
cơ để tặng cho giáo hữu tập Nữ trung tùng phận đồ sộ hơn Chinh phụ 
ngâm, cũng được xem là thiên tuyệt bút.  

Hai là, qua nghiên cứu tư liệu lưu trữ, gần đây, học giả Trần Thu 
Dung có truy xét về mối quan hệ bí ẩn giữa Cao Đài và Hội Tam Điểm - 
một hội kín quốc tế nêu cao tinh thần nhân văn, bình đẳng, bác ái, chống 
thực dân. Thậm chí, không ngần ngại nhìn nhận rằng “đạo Cao Đài chỉ là 
hình thức khác của Hội Tam Điểm bản địa lập ra dưới hình thức tôn giáo 
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để dễ bề thu hút tín đồ” [Trần Thu Dung, 2011: 153]. Theo mạch truy xét 
đó, nhà nghiên cứu đi đến nhận định là chính do có quan hệ bí ẩn với 
Tam Điểm, mà Cao Đài đã thâu nạp Victo Hugo - một nhà văn lớn của 
nước Pháp có thiện cảm tương hỗ với Tam Điểm - vào trong hệ thống 
thần linh của mình. Và như vậy sự “thâu nạp” các đấng linh thiêng vào 
điện thần Cao Đải không hẳn chỉ là trong phạm vi vấn đề tâm linh, mà 
còn ở trong mối quan hệ nhiều chiếu với bối cảnh văn hóa - xã hội hay 
tâm thế của con người lúc đương thời./. 
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Abstract 

 
THE NORTHERN GODDESS JOINED A NEW RELIGION IN 

THE SOUTH VIETNAM 
(The case of Liễu Ngũ Nương in the deity system of Caodaism) 

Aiming at a new research on the cult of Mẫu Liễu (Princess Liễu 
Hạnh, Chúa Liễu) in Vietnam, on the basis of the contemporary view, 
this article tries to interpret the image of the goddess Mẫu Liễu in the 
deity system (Shinden) of Caodaism - a new religion was established in 
the Southern region (Nam Bộ) in the 1920s. Mẫu Liễu became one of the 
Nine Female Buddhas (Fairy - Tiên Nương) when joining the deity 
system of Caodaism, and dwelt in the Diêu Trì Palace (Diêu Trì Cung) in 
order to serve the Buddha Mother (Phật Mẫu or Diêu Trì Kim Mẫu or 
Cửu Thiên Huyền Nữ). Her name is “Liễu” and ranked the fifth in the 
Nine Female Buddhas (Cửu vị Nữ Phật) and called “Liễu Ngũ Nương” or 
“Ngũ Nương Diêu Trì Cung”. Currently, according to the Caodaists’ 
view, the goddess is Mẫu Liễu of “the folk religion” and also is Ngũ 
Nương of Đại Đạo Tam Kỳ Phổ Độ, in the other word, the goddess 
entered in the deity system ofthe new religion from the folk religion. The 
“entering” or “gathering” is meaningful in many dimensions, it requires a 
monographic research. As a result of a preliminary study, this article just 
generalizes and focuses on awareness of the goddess Mẫu Liễu status in 
the deity system of Caodaism in TâyNinh and the other regions through 
the Yến Diêu Trì Cung festival, and Vía Mẹ festival in the Mid-Autumn. 

Keywords: Mau Lieu, Caodaism, Lieu Ngu Nuong, Great 
Mother/Buddha Mother (Phật Mẫu), Nine Female Buddhas/Nine 
Goddesses (Cửu vị Tiên nương). 


